RESUME
Name:
Jonathan Howett

Company name:
HOWETT TRANSLATIONS BVBA

Address: 
Howett Translations


Aarschotstraat 13

Tel  ++ 32 (0)3 237 79 46 

Mobile : 32 (0) 495 25 79 46

E-mail: 
Jonathan.Howett@pandora.be 

Date of birth:
24 March 1970

Place of birth
Antwerp (Belgium)

Nationality:
British

Training:

1988 - 1992: Translator’s degree (PhD). HIVT (Higher Institute for Translators and Interpreters) in Antwerp - Belgium. 

Languages: Dutch, English and Spanish.

1992 - 1994: International Politics. UIA (University Centre Antwerp). 

Work experience:

Translating: I have been working as a full-time freelance translator since 1995 translating chiefly from Dutch into English. I also do a great deal of editing work. I am based in Antwerp.

Following is a list of some of the agencies I work for: Translate International, Global Communication, Write, Lionbridge Data Translations, Language Service, Home Office, Sykes, Production, Eurologos, Lexitech,… (both in Belgium and the Netherlands).

Please feel free to contact them regarding my ability to meet tight deadlines and the consistent quality of my work. A list of e-mail addresses for reference purposes can be provided.

Teaching: I teach English private or group classes. 

Interpreting: Informal consecutive interpreting (Dutch – English).

Voice-overs: manuals (in English)

Languages:


English: fluent

Dutch: fluent

Spanish: very good

French: good

German: basics

Expertise:

· Software (help programs and manuals)

· Internet/Computer related documents

· Telecommunication

· Contracts / Agreements
· Business / Corporate documents
· Correspondence between companies
· Insurance
· Banking (chiefly banking software)
· Articles of incorporation

· European Community translations
· Commercial/Publicity 

· Editing work/Revisions 

· Minutes of meetings

· Lighting

Availability:


I work as a full-time freelance translator/teacher/interpreter. My availability depends on the amount of work I have at that given time and on the deadlines you set me. 

Rates:


My rate is 0.9 euro per line (60 characters) depending on deadline and quantity. My minimum fee is BEF  31 euro.

31 euro per hour for revisions, proofreading, editing and teaching. 


Interpreting (informal): 400 euro per full day. 

Computer:
I work on both a portable and stand-alone model. Both Pentium III. 


I work with Déjà vu translation software and I have a permanent cable Internet connection. 

